
  

 

 Fourteenth Sunday In Ordinary Time                                   July 6, 2025 

Immaculate Conception Mission Statement 
 

We the faith community of Immaculate Conception,             
empowered by our Baptism, commit ourselves to live the    

Gospel message. Affirmed through the grace of our Eucharistic 
celebrations, it is our vision to reach out lovingly in prayer, 

formation and service. 

Parish Staff 
Rev. Joachim Lepcha - Pastor, Rev. Phong Vu - Associate Pastor 

Deacon Ron Sanchez - Deacon (Retired) Michael ‘Mike’ Salcido 

Richard Soto: Business Manager-Bookkeeper   

Marva A. Glean: Liturgical Director 

Tim Bullara: Music Director  Mary Ann Brewer-Nolan: Annulments: (626) 484-1355 

Evangeline Garay: School Principal — Ana Gutierrez: School Secretary 

      Rosa Carrillo: Religious Education Coordinator  

   ENGLISH  

Saturday Vigil 

5:00PM    

Sunday 

8:00 AM 

10:00 AM  

5:00 PM 

ESPAÑOL 

Domingo 

12:00 PM 

7:00 PM 

ENGLISH 

MONDAY – FRIDAY 

7:30 AM 
SATURDAY 

7:30 AM 

ESPAÑOL  

LUNES-VIERNES 

5:00 PM 

Immaculate Conception   
Catholic Church 

SERVING MONROVIA, DUARTE AND BRADBURY SINCE 1905 

Saturday / Sabado      3:00-4:00PM 

@ICMonrovia 

740 S. Shamrock Avenue ~Monrovia, California 91016 -(626) 358-1166 –www.icmonrovia.org 

SUNDAY MASSES  
MISAS DOMINICALES  

 
RECONCIL IAT ION 
RECONCIL IACION 

WEEKDAY MASSES  
MISAS ENTRE  SEMANA 

 OFFICE HOURS/ Horario de Oficina 
MONDAY-FRIDAY 9:00AM-5:00PM 

Saturday 9:00AM-12:00PM  
(626) 358-1166 

 Immaculate Conception School  
 Mon.– Fri. 7:30AM-3:30PM  (626) 358-5129 or  

E-mail.: egaray@icschoolmonrovia.org 

 

 
Religious Education Office / Oficina de Educación Religiosa 

(626) 357-3010 

MONDAY-FRIDAY / LUNES-VIERNES 10:00AM-6:00PM 

Declaración de la misión de Inmaculada Concepción  
 

Nosotros, la comunidad de fe de la Inmaculada  Concepción,  
facultados a través de nuestro Bautismo,                               

nos comprometemos a vivir el mensaje del Evangelio.        
Afirmado en la gracia de nuestras celebraciones Eucarísticas, 

es nuestra visión el   poder alcanzarlos cariñosamente en 
oración, formación y servicio. 

icadmin@icmonrovia.org 

Let the peace of Christ 
control your hearts; 
let the word of Christ 
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Please pray for Intentions of the Week 

Por favor oremos por las Intenciones de la semana 

We also pray for the sick and deceased  

of our  community: 

Join us for Adoration every Wednesday and  Friday  

after 7:30 a.m. English Mass.  
 

Acompáñenos en la Adoración todos los Miércoles, 

Jueves y Viernes antes de la Misa de la 5:00pm en 

Español. 

Please make a Mass Intention request to the Parish 

office two weeks prior to the  request date.               

We thank you for your understanding. 
 

Por favor haga su petición de Intenciones de Misa en 

la oficina de la Parroquia  dos semanas antes de la 

fecha de la petición.  

Le agradecemos su comprensión. 

NOTICE 
Please do not place books, cards, etc., in the  vestibules 
of the church without permission. If you have a flyer you 

wish to display it must be approved by the office. Any 
item left in the vestibules or posted without prior        

approval will be removed.                                             
Thank you for your understanding. 

 

AVISO 
Por favor, no coloque volantes, libros, tarjetas, etc., en 
los vestíbulos de la iglesia sin permiso. Si usted  tiene 

un volante que desea mostrar debe ser aprobado por la  
oficina. Cualquier articulo que se deje en los vestíbulos 
o que se coloque sin aprobación previa será retirado. 

Gracias por su comprensión. 

KEEP SUPPORTING THE CHURCH 
 

Church still pays utilities, insurance, staff, and 

other bills. Without your support, the Church    

cannot function. Please consider maintaining your 

donations by mail or online giving at: 

http://myowngiving.com 

God bless you! 

 

Saturday July 5th 
5:00Pm English 
Steve Krotzer (L)  
Rafael Castillo (D) 
Emilio Sánchez (D) 
Robin Díaz (D) 
Arthur R. Abuan (D) 
Filomena Valdez (D) 
Almas en el Purgatorio + 
 
Sunday July 6th 
8:00AM English 
Christy Ann Saavedra (L) Birthday 
Luis & Leonor Radillo (L) 30th Wedd Anni. 
Seferino (Joe) Guerrero (L) Health 
Anallie & Alfredo (D) 
Roger Helizon (D) 
 
10:00AM English 
Steve Krotzer (L) 
Josefina Medina (L) Health 
Solomón De La Rosa (D) 
 
12:00PM Spanish 
María Díaz (L) 
María Feliz Herrera Padilla (L) 
Miguel & Tomasa & Familia (L) 
Genaro & Inés Montes (L) 
Edgardo Portillo (L) 
Angelina Moreno (D) 
Patricia Guillen (D) 
 
5:00PM English 
Steven Krotzer (L)  
Alexander Yuag (D) 
Teopista Pakilit (D) 
Solomón De La Rosa (D) 
 
7:00PM Spanish 
María de Jesús Cabrera Sandoval (D) 
José Luis Fragoso Ortíz (D) 
Almas en el Purgatorio + 
 
Monday July 7th 
7:30AM English 
Antonio & Imelda Baclit (L) 
Ador & Maricel Camiling (L) 
Donna Camou & Family (L) 
Tony Cancel (D) 
Ed Seeker (D_ 
 
5:00PM Spanish 
Almas en el Purgatorio + 

Tuesday July 8th  
7:30AM English 

Tony Cancel (D) 
 

5:00PM Spanish 
Almas en el Purgatorio + 

 
Wednesday July 9th  

7:30AM English 
Tony Cancel (D) 

 
5:00PM Spanish 

Jovita Ruvalcaba (D) 
Almas en el Purgatorio + 

 
Thursday July 10th  

7:30AM English 
Denise Agosta (D) 

Bonifacia Amper Estilore (D) 
Tony Cancel (D) 

 
5:00PM Spanish 
Denise Agosta (D) 

 
Friday July 11th  
7:30AM English  

Tony Cancel (D) 
 

5:00PM Spanish  
Almas en el Purgatorio + 

 
Saturday July 12th 

7:30AM English 
Gualberto V. Nartatez (L) Birthday 
Peter (Hezikiah) Noji (L) Birthday 
Melanio & Fortunata Cabotaje (D) 

Tony Cancel (D) 
 

For the Deceased: 
 
• Jonathan L Sologuren 
• Laura Elena Godina 
• Irene Pilar Reyes 
• Pabla Ramos  
• María Dolores Ranquiz 
• John Jacquet Sr.     
• Ana Delia Rivera    
• Renata Towner  
• Elvira Cobian                         

For The sick: 

           
• Silvia García Sánchez 
• Bessie Acosta 
• Eduardo Martínez 
• Paul Santillan 
• Ruben Martínez 
• Jesús Alonso 
• Angela Domínguez 

 



  

 

2025 is the Jubilee Holy Year, the 2,025th anniversary of the 

Incarnation of our Lord, an "event of great spiritual, ecclesial, 

and social  significance in the life of the Church” The concepy 

of “Jubile” has its origins in the Book of  Leviticus (chapter 25)

as a special year of reconciliation, pilgrimage, and  coming 

home. Pope Francis has designated the 2025 Holy Year as a 

time to renew ourselves as "Pilgrims of Hope." 

 

This web page (www.usccb.org/jubilee2025) can offer 

Catholics resources and ideas for celebrating the 2025 

Jubilee locally or by making a special pilgrimage to Rome. 

The site is regularly updated with the latest news, so be sure 

to check back regularly. 
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Monday Gn 28:10-22a/Mt 9:18-26  

Tuesday Gn 32:23-33/Mt 9:32-38  

Wednesday Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Mt 10:1-7  

Thursday Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Mt 10:7-15  

Friday Gn 46:1-7, 28-30/Mt 10:16-23  

Saturday Gn 49:29-32; 50:15-26a/Mt 10:24-33  

Lunes Gn 28:10-22a/Mt 9:18-26  

Martes Gn 32:23-33/Mt 9:32-38  

Miércoles Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Mt 10:1-7  

Jueves Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Mt 10:7-15  

Viernes Gn 46:1-7, 28-30/Mt 10:16-23  

Sábado Gn 49:29-32; 50:15-26a/Mt 10:24-33  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana Saints and Special Observations                                                    

Santos y Observaciones Especiales 

Wednesday 
Saint Augustine Zhao Rong, Priest, and Companions, 

Martyrs  

Friday Saint Benedict, Abbot  

Miércoles 
Santos: Agustín Zhao Rong, Sacerdote, y Compañeros, 

Mártires 

Viernes San Benito, Abad 

Let’s give a warm welcome to 

our new Associate Pastor    

FATHER PHONG VU 
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Father Joachim Lepcha 

Image Copyright Pinterest.com 

Padre Joachim Lepcha 

Peace be with you! 

We wish each other the peace of Christ during the Mass, 

saying “Peace be with you!” Jesus instructs his disciples 

when sending them on missions, “Let your first words 

be, ‘Peace be to this house!’” (Luke 10:5)  After His 

resurrection, Jesus appeared to his disciples and the first 

gift that He gave them was, “Peace be with you!” (John 
20:19) It was the same peace which Isaiah foretold as coming  

in abundance: “Towards her I send peace flowing like 

a river.” (Is. 66:12)Paul prays, “Peace and mercy to all 

who follow this rule, who form the Israel of God.”  This 
means that peace comes to our hearts, homes, communities, 

societies, and world when we work in harmony with the 

will of God.  It comes to all who bear the marks of Christ 

as Paul did. So, we must make room for peace so that our 

joy may be complete in Jesus Christ. 
 

Today we must wish each other: “May the peace of  Christ 

reign in your hearts!” (Col. 3:15)  The absence of peace 

in any heart, family, community, society, or nation leaves it  
devastated. Peace advances our communities. Any community 

that welcomes peace welcomes an opportunity for both 

spiritual and material prosperity. 
 

Jesus equips us with the message we must bring to our 

world: “Peace be with this house.” It is a gift we must 

offer to our world. Jesus knows very well that this is what 

our world needs most, and He is ever ready to let us have 

it. With the peace that Christ offers us, we must be prepared 

to transform our world from a culture of war and hatred 

to a culture of peace. He invites us to be instruments of 

his peace. What we must bring to our world is the good 

news of the peace of our Lord Jesus Christ. 
 

Let us begin sharing peace in our family, community, 

and in our city. We wish peace where war and conflict of 

discord and division in the world is overpowering; but 

we need to pray for peace in the world. The followers of 

Christ are called and empowered, not only to personalize 

the peace of Christ but to be messengers of peace, in 

every way possible especially by working for a just world 

order and the peace of Christ which begins in our hearts. 

It is meant to flow into the hearts to others, so that the 

personal peace becomes world peace. I wish and pray that 

we all become instruments of peace! 

¡La paz sea con nosotros! 

Nos damos un saludo de paz de Cristo durante la Misa, diciendo: 

“¡La paz esté con vosotros!”. Jesús da instrucciones a sus 

discípulos cuando los envía en misión: “Al entrar en una 

casa, digan primero: ‘¡Que descienda la paz sobre esta 

casa!’”. (Lucas 10:5) Después de su resurrección, Jesús 

se apareció a sus discípulos y lo primero que les dijo fue: 

“¡La paz esté con ustedes!” (Juan 20:19) Era la misma 

paz que Isaías predijo que llegaría en abundancia: “Hacia 

ella envío la paz que fluye como un río”. (Is. 66:12) 

Pablo reza: “Paz y misericordia a todos los que siguen esta 

regla, que forman el Israel de Dios”. Esto significa que la 

paz llega a nuestros corazones hogares, comunidades, 

sociedades y al mundo cuando trabajamos en armonía con 

la voluntad de Dios. Llega a todos los que llevan las marcas 

de Cristo, como Pablo. Así pues, debemos dar cabida a la 

paz para que nuestra alegría sea completa en Jesucristo. 
 

Hoy debemos desearnos unos a otros: “¡Que la paz de 

Cristo reine en sus corazones!”. (Col. 3:15) La ausencia de 

paz en cualquier corazón, familia, comunidad, sociedad o 

nación la deja devastada. La paz hace avanzar a nuestras 

comunidades. Cualquier comunidad que acoge la paz acoge 

una oportunidad de prosperidad tanto espiritual como material. 
 

Jesús nos equipa con el mensaje que debemos llevar a 

nuestro mundo: “La paz sea con esta casa”. Es un regalo que 

debemos ofrecer a nuestro mundo. Jesús sabe muy bien que 

es lo que más necesita nuestro mundo, y está siempre dispuesto 

a dárnoslo. Con la paz que Cristo nos ofrece, debemos estar 

dispuestos a transformar nuestro mundo de una cultura de 

guerra y odio en una cultura de paz. Él nos invita a ser 

instrumentos de su paz. Lo que debemos llevar a nuestro 

mundo es la buena nueva de la paz de nuestro Señor 

Jesucristo. 
 

Comencemos a compartir la paz en nuestra familia, en nuestra 

comunidad y en nuestra ciudad. Deseamos la paz allí donde 

la guerra y el conflicto de la discordia y la división en el 

mundo son abrumadores; pero necesitamos rezar por la paz 

en el mundo. Los seguidores de Cristo están llamados y 

capacitados, no sólo para personalizar la paz de Cristo, sino 

para ser mensajeros de paz, de todas las maneras posibles, 

especialmente trabajando por un orden mundial justo y por 

la paz de Cristo, que comienza en nuestros corazones. Está 

destinada a fluir en los corazones hacia los demás, para que 

la paz personal se convierta en paz mundial. Deseo y rezo 

para que todos nos convirtamos en instrumentos de paz. 

  



  

 

 IMMACULATE  CONCEPTION  CHURCH                                           July 6, 2025

Jesus 

We the community of Immaculate Conception 

celebrated the feast of Sacred Heart of 

Jesus solemnly on 27th of June with solemn 

Eucharistic adoration at 4:00pm, followed 

by the Holy Mass and then the procession 

of Sacred of heart of Jesus with music, 

hymns and rosary. We thank the ministry 

of Sacred Heart of Jesus who organized 

the events. We thank all who came and 
participated in this solemn feast. May Sacred 

Heart reign in your hearts and home and 

in our parish community! Let us remember 

this promise: In 1673, Saint Margaret Mary 

Alacoque received a vision and revelations 

from Jesus, including the image of Jesus’ 

Sacred Heart as well as the 12 Promises 

to those who honor His Sacred Heart. 

1. I will give them all the graces necessary for their state of    

       life. 

2.   I will establish peace in their families. 

3.   I will bless every house in which the picture of my heart            

      shall be exposed and honored. 

4.   I will comfort them in all their difficulties. 

5.   I will be their refuge during life and especially at the hour    

      of death. 

6.   I will shed abundant blessings upon all their undertakings. 

7.   Sinners shall find in My heart a fountain and boundless   

     ocean of mercy. 

8.   Tepid souls shall become fervent. 

9. Fervent souls shall rise speedily to great perfection. 

10. I will give the priests the power to touch the hardest hearts. 

11. Those who propagate this devotion shall have their names 

      written in My heart never to be  blotted out. 

12.  I promise thee, in the excessive mercy of My heart, that 

My all powerful love will grant to all who communicate on 

the first Friday of the month for nine consecutive months, 

the grace of final penitence; they shall not die in My displeasure 

nor without the sacraments: My divine 

heart shall be their safe refuge in this 

last moment. 

Jesús 

Nosotros, la comunidad de la Inmaculada 

Concepción, celebramos solemnemente la 

fiesta del Sagrado Corazón de Jesús el 27 
de junio con la solemne adoración Eucarística 

a las 4:00pm, seguida de la Santa Misa y 

luego la procesión del Sagrado Corazón de 
Jesús con música, himnos y el santo rosario. 

Agradecemos al ministerio del Sagrado 

Corazón de Jesús que organizó los eventos, 

y a todos los que vinieron y participaron en 

esta fiesta solemne. ¡Que el Sagrado Corazón 

reine en sus corazones y en sus hogares y 
en nuestra comunidad parroquial! Recordemos 

esta promesa: En 1673, Santa Margarita 

María Alacoque recibió una visión y 

revelaciones de Jesús, incluyendo la imagen 

del Sagrado Corazón de Jesús, así como 

las 12 Promesas a aquellos que honran 

Su Sagrado Corazón. 

1. Les daré todas las gracias necesarias para su estado de vida. 

2. Estableceré la paz en sus familias. 

3. Bendeciré cada casa en la que la imagen de mi corazón  

       sea expuesta y honrada. 

4. Los consolaré en todas sus dificultades. 

5. Seré su refugio durante la vida y especialmente en la  

      hora de la muerte. 

6. Derramaré abundantes bendiciones sobre todas sus  

      empresas. 

7. Los pecadores encontrarán en Mi corazón una fuente y  

      un océano ilimitado de misericordia. 

8.   Las almas tibias se volverán fervorosas. 

9. Las almas fervorosas se elevarán rápidamente a una  

      gran perfección. 

10. Daré a los sacerdotes el poder de tocar los corazones  

       más duros. 

11. Aquellos que propaguen esta devoción tendrán sus  

       nombres escritos en Mi corazón para nunca ser borrados. 

12. Te prometo, en la excesiva misericordia de Mi corazón, 

que Mi amor todopoderoso concederá 

a todos los que comulguen el primer 

viernes de mes durante nueve meses 

consecutivos, la gracia de la penitencia 

final; no morirán en Mi disgusto ni sin 

los sacramentos: Mi divino corazón 

será su seguro refugio en este último 

momento. 

Father  Joachim Lepcha Padre Joachim  Lepcha 
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Protecting God’s Children Certification and Renewal. 

Mandatory requirements for all clergy, employees, and volunteers/serving the Church YOU must be certified.   
 

Call the Parish Office Monday to Friday 9:30am - 4:30pm to register 
 

No admittance without registration. 

Virtus English speaking July 16, Parish Hall 6:00PM - 9:00PM  

Virtus Spanish speaking July 20, Parish Hall 3:00PM - 6:00PM 

Absolutely, no children - No babies 
 

Fingerprinting will be offered  July 25, 2025 – Immaculate Conception Parish Hall 
 

Please call the parish office 626-358-1166 - Registration is necessary - No walk-ins 

SPRING/SUMMER 2025 VIRTUS CAMPAIGN 

CAMPAÑA VIRTUS PRIMAVERA/VERANO 2025 

Protegiendo a los Niños de Dios Certificación y Renovación. 

Requisitos obligatorios para todo el clero, empleados y voluntarios/servidores de la Iglesia USTED debe 

estar certificado. 
 

Llame a la Oficina Parroquial de Lunes a Viernes 9:30am - 4:30pm para registrarse 
 

No hay admisión sin registro. 

Sesión de Virtus en inglés 16 de julio, Salón Parroquial 6:00PM - 9:00PM  

Sesión de Virtus en español 20 de julio, Salón Parroquial 3:00PM - 6:00PM 

Absolutamente, no niños - No bebés 
 

La toma de huellas dactilares se ofrecerá Julio 25, de 2025 - Salón Parroquial de la Inmaculada Concepción 
 

Llame a la oficina parroquial 626-358-1166 - Es necesario registrarse - No se aceptan personas sin cita. 

 
 

Did you know? July 5 – 6 

Learning from survivors of abuse  
 

Statistically, one in four children will experience some 

form of abuse – sexual, physical, emotional or neglect 

– during their childhood. Sadly, most child abuse goes 

either unnoticed or unreported, due to fear, a lack of 

knowledge in what constitutes abuse, or a reluctance 

to get involved. Safe adults have a responsibility to 

learn from survivors about abusive situations that went 
unresolved or unreported, to protect children from harm. 
For more information, read the VIRTUS® article “Learning 

from Survivors of Abuse” at lacatholics.org/did-you-

know/ and for abuse prevention training information 

please visit https://lacatholics.org/education-and-

training/.  

¿Lo sabías? Julio 5 – 6  

Aprendemos de los supervivientes de 

abusos 
 

Estadísticamente, uno de cada cuatro niños sufrirá algún 

tipo de abuso - sexual, físico, emocional o negligencia - 
durante su niñez. Lamentablemente, la mayoría de 
los casos de abuso de menores pasan desapersividos 
o no se denuncian por miedo, desconocimiento de lo 
que constituye maltrato o reticencia a implicarse. Los 
adultos seguros tienen la responsabilidad de aprender 
de los sobrevivientes sobre las situaciones de abuso 
no resueltas o no denunciadas, para proteger a los 
niños de cualquier daño. Para saber más lee el 
artículo de VIRTUS® “Aprender de los sobrevivientes 
de abuso” (Learning from Survivors of Abuse) en 
lacatholics.org/did-you-know/.  

 



  

 

 

Pre-baptismal  classes 
 

     Our parish is currently offering                              

pre baptismal classes. To reserve your attendance 

please contact the Parish Office (626)358-1166 
 

 

Clases pre bautismales 
 

Nuestra parroquia esta ofreciendo                              

clases pre-bautismales. Para reservar su lugar,         

por favor  comuníquese con la oficina parroquial                 

(626) 358-1166 

 

Our Immaculate Conception parish is happy to celebrate with you, your 
Baptisms, Quinceañeras, Weddings, and Wedding Anniversaries.      

For more information, please call the rectory where we will give you 
more information. Our coordinators will be happy to assist and 

accompany you in your celebrations. 
     

********************************* 
Nuestra parroquia Inmaculada Concepción se alegra en celebrar junto 

con ustedes, sus Bautizos, Quinceañeras, Bodas, Aniversarios de 
Bodas. Para más información, favor de llamar a la rectoría donde con 
gusto les daremos mas información. Nuestras coordinadoras estarán 

felices de asistirles y acompañarlos en sus celebraciones. 

St. Vincent de Paul, Immaculate Conception Conference 

c/o Immaculate Conception Church 

740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 

Donate online at:  

https://www.paypal.com/donate?

hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 

In the Gospel today we see how Jesus sent his Apostles out two 

by two.  In this spirit, the Society of St. Vincent de Paul mem-

bers “go out two by two” to visit those who are poor and needy 

in their homes. 
 

It is there, in the family setting, that Vincentians listen, offer 

humble advice, and render assistance. 

Know that the members of the Society of St. Vincent de Paul 

bring your gift directly to the poor and suffering in our parish.  

Los invitamos a participar los 

primeros viernes de  cada mes 

confesándose y comulgando 

sin interrupciones durante 9 

primeros viernes de cada mes. 

En desagravio al Corazón de   

Jesús y así ganar la indulgencia 
plenaria y la Gracia de no morir 

en pecado mortal.  
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This Week’s Schedule / Programa de la Semana 

Monday July 7th, 2025 

6:45am Meditation 

6:30pm Al-Anon - Yout Hut 
 

Tuesday July 8th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Nutrición – Youth Hut 
 

Wednesday July 9th, 2025 

6:45am Meditation 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Meditation – English 
 

Thursday July 10th, 2025 

6:45am Meditation 

6:30pm Meditation - Spanish 
 

Friday July 11th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm GDO Crecimientos - Meditation Room 
 

Saturday July 12th, 2025 

8:00am Spirituality Formation—Hall  
 

Sunday July 13th, 2025 

******************* 
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Stewardship 
Masses / Misas 

June 29th, 2025 / Junio 29, 2025 

$11,458.74 

Blessed & Thankful 

Bendecidos y Agradecidos 

Thank you for your support 


